
MIRACLE LINUX 9 END USER LICENSE
AGREEMENT

"We," "us," "our" and "CTJ" refers to
Cybertrust Japan Co., Ltd.
"You" and "your" refers to the
individual or entity that has
acquired the MIRACLE LINUX programs.

The parties hereto submits to the
exclusive jurisdiction of the
Tokyo District Court of Japan in
respect to all controversies arising
from or in relation to this Agreement,
its performance, or any breach
thereof.
This Agreement shall be governed by
and construed in accordance with
the laws of Japan without reference to
principles of conflict of laws.

Full text of End User License
Agreement is available at the URL
below:
https://www.cybertrust.co.jp/linux-oss
/eula/ml9-eula.pdf

Section 1 - General
This license agreement does not apply
if there is a separate
agreement between CTJ and the customer
regarding the licensing of this
product.
The Japanese language version of this
agreement will prevail in all respects
over any translation, and all other
versions are for convenience only and
are not binding.This agreement is made
in Japanese and translated into
English. The Japanese text is the
original and the English text is for
reference purposes. If there is any
conflict or inconsistency between
these two texts, the Japanese text
shall prevail.

Section 2 - Licenses of individual
components.
MIRACLE LINUX contains many components
developed by various third parties.
The license for each component is
located in the licensing documentation
and/or in the component's source code.
This agreement does not limit,
supersede, or modify your rights under
the license associated with any
separately licensed individual
components.
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「私たち」、「CTJ」はサイバートラスト株式会社を指しま

す。

「あなた」は MIRACLE LINUX を取得した個人、または

組織を指します。

各当事者は本同意書より生ずる⼀切の紛争について、

東京地方裁判所を専属的に第⼀審の管轄裁判所とし

ます。

本同意書は日本法に準拠して解釈されるものとしま

す。

エンドユーザーライセンス同意書の内容は以下のURL

から参照可能です。

https://www.cybertrust.co.jp/linux-oss/eula/ml9-eula.

pdf

セクション 1 - 一般条項

本同意書はこのプロダクトに関してCTJとあなたの間

に、個別に別の合意があるときには適用されません。

日本語で書かれた本同意書の内容は他の言語で書か

れた版に優先して解釈されます、すべての日本語では

ない版は利便性のために提供されているものです。

この同意書は日本語で作成され、英語に翻訳されてい

ます。

日本語で書かれた文章がオリジナルであり、英語は参

考目的のために提供されています。

もし、二つの文章のあいだに衝突や矛盾がある場合、

日本語の文章が優先するものとします。

セクション 2 - 個別のコンポーネントのライセンス

MIRACLE LINUX には様々な第三者によって開発され

た多数のコンポーネントが含まれています。

個々のコンポーネントのライセンスに関する情報は、ラ

イセンスに関するドキュメントあるいはコンポーネントの

ソースコードに含まれています。

本同意書はあなたが個々のコンポーネントのライセン

スに基づいて得られる権利を制限、上書き、改変するも

のではありません。
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Section 3 - Trademarks.
MIRACLE LINUX and ミラクル・リナックス
are registered trademarks of
Cybertrust Japan Co., Ltd.
The license of trademarks are not
granted herein.

Section 4 - Trademark usage.
Using the MIRACLE LINUX and ミラクル・リ
ナックス trademarks for purposes such
as promotion, endorsements,
certification, quality assurance, or
to grant official status requires
specific prior written permission,
except for cases of fair-use.

Section 5 - Redistribution and
Modification.
Redistribution of MIRACLE LINUX
software without removing or replacing
trademarks owned by CTJ requires
express permission from CTJ. Further,
CTJ does not provide any guarantees
for packages that were modified,
built, or released by any third
parties.

Section 6 - Export Controls and
Sanctions Laws.
Each Party shall comply with all
applicable laws, regulations, rules,
and governmental orders relating to
export or re-export control or
economic or trade sanctions of any
country (collectively “Export Controls
and Sanctions Laws”) in performing any
of its obligations under this
agreement.

セクション 3 - 商標

「MIRACLE LINUX」および「ミラクル・リナックス」はサイ

バートラスト株式会社の登録商標です。

商標に関するライセンスは付与されません。

セクション 4 - 商標利用

「MIRACLE LINUX」および「ミラクル・リナックス」商標を

例えばプロモーション、推薦、支持、認証、品質保障、

公的なステータスの付与のような目的で利用するに

は、フェアユースに該当する場合を除いて、事前に書面

による許可が必要です。

セクション 5 - 再配布及び改変

MIRACLE LINUX ソフトウェアを CTJが所有する商標の

除去や置き換えを行わずに再配布するには、CTJから

の特別な許可が必要です。加えて、CTJは第三者に

よって改変、ビルド、リリースされたパッケージに対して

いかなる保証も行いません。

セクション 6 - 輸出管理

各当事者は、いかなる国の輸出や再輸出管理、各国の

経済制裁、もしくは貿易制裁に関連する

すべての適用される法律、規則、政府命令を遵守する

ものとします。
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Section 7 - Disclaimer of Warranty.
THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM,
TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE
LAW.
EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN
WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR
OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM “AS
IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,
EITHER EXPRESSED OR IMPLIED,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND
PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH
YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE
DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST
OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR
CORRECTION.

Section 8 - Limitation of Liability.
IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY
APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING
WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY
OTHER PARTY WHO MODIFIES AND/OR
CONVEYS THE PROGRAM AS PERMITTED
ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES,
INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL,
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO
USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT
LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA BEING
RENDERED INACCURATE OR LOSSES
SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A
FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH
ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH
HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

セクション 7 - 保証の否認

『プログラム』には、適用可能な法で許可されている範

囲において何の保証もありません。

書面で述べられていない限り、著作権の保有者やその

他の当事者は『プログラム』をあるがままで、

明示的、暗示的を問わずいかなる種類の保証もなく提

供します。この保証には、商用可能性や特定目的への

適合性の暗黙的保証が含まれますが、これらに限定さ

れず、『プログラム』の質や性能に関するリスクはすべ

てあなたに帰属します。『プログラム』 に問題があると

判明した場合、あなたは必要なすべての対応、補修、

修正にかかる費用を負います。

セクション 8 - 責任の限定

適用される法律において義務づけられるか、書面によ

る同意がない限り、 著作権の保有者あるいは

その他『プログラム』を上記で許可された通りに改変あ

るいは伝達する当事者は、たとえそうした

保有者や他の当事者が損害が発生する可能性につい

て事前に通知されていたとしても、あなたに対して

損害賠償責任を有しません。ここでいう損害には、『プ

ログラム』の利用あるいは利用できない

ことから発生した一般的、特殊的、偶然的、必然的な損

害のすべてが含まれます(データの消失やデータの不

正確な解釈、あなたや第三者によって被った、あるいは

『プログラム』が他のプログラムといっしょにうまく動作し

なかったために引き起こされた損害などが含まれます

が、これらに限定されません)
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Section 9 - Anti Social Forces.
1. Each Party represents and warrants
that such Party and its officers and
major shareholders:
(1) are not the Anti Social Forces
(defined below);
(2) are not a member of the Anti
Social Forces;
(3) do not have any socially
criticized relationship with the Anti
Social Forces such as providing
funding or other support, or
conducting continuous business
transactions.
2. “Anti Social Forces” shall mean an
organized crime group, a corporate
racketeer, and any other similar
organization.
3. Each party shall be entitled to
terminate this Agreement without prior
notice if the other party breaches any
of the representations and warranties
in the above clause 1.

セクション 9 - 反社会的勢力の排除

1. 各当事者は役員及び主要株主に対して以下の事項

を表明し、保証することとします。

(1) 反社会的勢力ではないこと。(以下で定義します)

(2) 反社会的勢力の構成員でないこと。

(3) 反社会的勢力に対する資金供給、便宜を供与す

る、継続的な取引をしているなどの関係がないこと。

2. 「反社会的勢力」とは組織化された犯罪組織、総会

屋、及び類似した組織を指します。

3. 各当事者は相手方が第1項の表明及び保証に違反

した場合は、なんらの通知、催告も要さず直ちに本同意

および関連する契約を解除することができるものとしま

す。
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